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AHHOTaNMsA

CraTbsl paCCMaTpPUBAET MEeUPKUHIOBbIE COOOIIEHUsT KaK MTPOMEXKYTOUHOE 3BEHO MEX/y ObITOBOM 3arMCKOM, Te/lerpaMMoi
¥ COBPEMEHHBIMU >KaHpaM¥ BUPTyanbHOW KoMMyHHUKalwH (BK). L]eab pabombl — BBISBUTH UX POJIb B CTAHOB/IEHHH )KaHPOBOM
cuctembl BK U ompesenuts, Kakue 4epThl ObUTM YHAC/IeJOBaHbl WHTEPHET-0OILIeHHeM. DMIMPUYECKYH0 6a3y COCTaBUIN
KOpITyCa 3ariCcoK, apXHUBHbIE TejierpaMMbl U 0koio 200 MelPKUHIOBLIX Co0bIeHNH. VICo/b30BaHbl METO/bI CPABHUTENBHO-
COTOCTaBUTEIBHOTO, KOHTEKCTYaJbHOTO ¥ JUCKYPCHBHOIO aHa/Iu3a.

Pe3ynbTaThl MOKAa3bIBAalOT, UTO BCE TPHU >KaHpPAa OObEAWHSIIOT KPaTKOCTb, CUTYaTMBHOCTh, VIPOIIEHHBIM CHUHTAKCHUC W
OTCyTCTBUE HeBepOanibHbIX Cpe/CTB. [1ef/IKUHT, B OT/IMUKME OT 3aMUCKU U TeJIerpaMMbl, BHEC B MUCbMEHHOe 0011jeHre UPOHUIO,
SI3BIKOBYI0 WUTPY M BO3MOXXHOCTh aHOHUMHOCTH, TIPeABOCXWTHB KJIFOUEBble CBOWCTBA WHTEPHET-KOMMYHHUKalU. BhIsSBIEeH
(heHoMeH CyObeKTHMBAIMM TapkeTa — oOpallieHust K medpkepy Kak K Co0eceHHKY, UTO OTpakaeT 3apOK/eHue MpaKTHK
OYe/I0BeurBaHus UPPOBLIX yCTpocTB. CzesaH BbIBOJ O 3HAUMMOMN DPOM TMEHPKUHIOBBIX COOOIIeHU B (OpMUPOBAHUM
JKaHPOBBIX M CTUIMCTHUECKUX 0cobeHHocTel BK.

KroueBble cJIoBa: BUPTyaibHask KOMMYHHKALWs, TIEH)KUHIOBOE COOOIIEHHE, KaHPbl MUCbMEHHOW Peun.
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Abstract

The article examines paging messages as an intermediate link between everyday notes, telegrams, and modern genres of
virtual communication (VC). The aim of the work is to identify their role in the development of the VC genre system and to
determine which features have been inherited by Internet communication. The empirical basis consists of a corpus of notes,
archival telegrams, and about 200 paging messages. Comparative, contextual, and discursive analysis methods were used.

The results show that all three genres are characterised by brevity, situationality, simplified syntax, and the absence of non-
verbal means of communication. Unlike notes and telegrams, paging introduced irony, wordplay, and the possibility of
anonymity into written communication, anticipating key features of Internet communication. The phenomenon of gadget
subjectification has been identified — treating a pager as a conversation partner, which reflects the emergence of practices of
humanising digital devices. A conclusion has been made about the significant role of paging messages in the development of
genre and stylistic traits of VC.

Keywords: virtual communication, paging message, genres of written speech.

BBepaenue

BuptyanbHast WM KOMITbIOTEPHO-0TIOCPeZoBaHHas KOMMYHUKalus (ganee — BK) siBisiercsi ofHOMN M3 KITtOueBBIX GopM
peueBoro B3aUMO/IEHCTBUS B COBPEMEHHOM 0011iecTBe. B IMHIBUCTHKE OHA M3yueHa JJOCTATOUHO MO/POOHO: OMUCAHbBI KAHPBI
U Bugbl BK, 0cOOEHHOCTH SI3BIKOBOTO KOZIa, MEXaHW3MBI 3aMelleHus HeBepOalbHbIX KOMIIOHEHTOB (3MOJ3W, MeMBI U [Ip.), a
TaK)Ke HWCTOPUSl CTAHOB/EHWs BUpPTyajbHOro obwenus [9], [12]. OpgHako mnogaBnsoliee OOMBIIUHCTBO HCC/IE[OBaHHUM
oTcunThiBalOT Hayarno BK ¢ MomeHTa mosiBjieHHs] WHTeDHETa W KOMITBIOTEDHBIX CPEJCTB CBSI3U — 3€KTPOHHOW MOYTHI,
MeCCeH/[)KepOB, COIfMaibHbIX ceTelt [2], [3].

IIpu 3TOM OCTaéTCsl MpakTUUeCKH He W3yueHHBIM IepexXOfHbIN 3Tarl, CBsI3bIBAIOIIUNA TpaJUuL[MOHHbIe (POPMBI TMCEMEHHOM
Pa3rOBOPHOM peur ¥ COBPEMEHHYI0 BUPTYa/lbHYIH0 KOMMYHHKaLU0. K TakuM MpOMeKyTOUHBIM 3BeHbsIM, 10 MHEHHIO aBTOpa,
OTHOCSITCsL OBITOBasi 3amMcKa, TejerpaMma M MelpKUHroBoe coobiieHre. B paboTax 1Mo JIMHIBUCTHUKE CBSI3U MEXAY ITUMU
>kaHpamu ¥ BK 110uTH He TIPOC/I@XKUBAETCS, UTO CO3/AET TAKYHY B AMaXPOHHOM aHA/M3e PeUeBbIX MTPAKTHUK.

Ieab Hacmosiwje2o uccnedogaHusi — TIPOBECTH COMOCTABUTEbHBIA aHa/u3 OBITOBOM 3alMCKH, TelerpaMmMbl U
TeH/KUHIOBOTO COODIIEHNs], BBISIBUTh OOLMe W crieluduueckre MPU3HAKU ITHUX >KAHPOB WM OMpENENUTh WX BIUSHUE Ha
thopmurpoBaHue >kaHpoBoii cuctembl BK. Takoe ucciieoBaHue MO3BOJIUT JIyyllle TIOHMMATh WUCTOPHUIO 3aPOXK/IeHUsI U TIPUPOJY
BK, uTo, B CBOIO O4epe/p, SIBSI€TCS pa3BUTHEM AUaxpOHHOro aHanusa BK.

[nst nocTikeHus 1eyiv ObLIY MOCTABIEHbI CIEAYIOIUe 3a/laun:

1. CucrtemarusupoBatb U 0000IIMTH CBeleHUs O >KAHPOBBIX OCOOEHHOCTSIX OBITOBOM 3aMUCKW, TejerpaMMbl U
NelKUHIOBOTO COOBII[eHHs].
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2. [IpoBeCTH CpaBHUTENBHBIM aHA/IU3 CTPYKTYPHBIX, TParMaTH4eCKUX U CTUIUCTHUECKUX XapaKTEPUCTHK TEKCTOB.

3. BbIAIBUTH MPU3HAKH, KOTOPbIE MOT/IH OBITh YHac/Ie0BaHbl BK OT JaHHBIX Mpe/iieCTBYOMIMX (JOPM KOMMYHUKALIUH.

I'mroresa McciiejOBaHMs 3aK/IFOYAeTCS B TOM, UTO AUCKYPC MEHHKUHTOBBIX COOOIIeHNH, BBIPOCIIMHA U3 )KaHPOB OBITOBOM
3aMKCKY U TeJlerpaMMbl, OKa3asl 3HAUUTe/TbHOe BIUSIHYE Ha CTAHOBJIEHVE JKaHPOBBLIX U CTUIMCTUYeCKUX HOpM BK — mpesxze
BCEr0 Ha TEH/EHIMI0 K JIAKOHUYHOCTH, CUTYaTUBHOCTH, YTPOILEHUI0 CUHTAKCUCA, TOWUCKY KOMITEHCAIUM YTpauyeHHbIX
HeBepOa/bHBIX CPEJICTB, a TAKXKe HA Pa3BUTHE AHOHUMHOCTH M KPeaTUBHOTO O0IIeHusI.

Marepuanbl 1 MeTOABI

TeopeTHUeCKre OCHOBBI aHajM3a PEUeBBbIX >KAHPOB 3a/io’keHbl B paborax M.M. BaxTuHa, OTNpe/ie/UBLIETO >KaHpP Kak
«OTHOCHUTEIbHO YCTOMUMBBLIA TeMaTHUeCKUH, KOMITO3UIIMOHHBIA ¥ CTUMCTUUECKUN TUTT BhICKa3bIBaHUM» [1]. Pa3Burue 3Toi
KOHIIEMMM TPUMEHUTeNbHO K TI0BCEJHEBHOM pa3rOBOPHOM peud TMpeZcTaB/leHO B ucciefoBaHusx E.A. 3emckoit [6],
E.T. 3bipsiHoBO#i [7], A.A. 3arHeTHot# [5], rae B TOM UKC/le paCCMaTPHBAIOTCS XapaKTEPUCTHKHU OBITOBBIX 3aMMCOK Kak 0C060ro
’KaHpa MUCbMEHHOM pa3roBOPHOM peun.

TenerpamMma Kak OTepaTUBHBIN CMOCOO MUCHMEHHOTO OOIIEHWs M3yuasiach MPEUMYILECTBEHHO B acrekTe O(QUIHaTbHO-
[IeJIOBOTO CTHUJIs, B TOM YKCJ/Ie C TOUKU 3PeHUs BIUSHUS Tapru(HBIX U TEXHUUECKUX OrPaHUUeHU Ha CTPYKTYpy TekcTa [13].

B ob6nactu BK k/1toueBbIMU SIBJISIFOTCST pabOThI, OTIMCHIBAOIIME )KAaHPOBYIO CUCTEMY U CTUJIMCTUKY UHTEpHeT-001eHus [9],
[12], crneuuduky HeBepbaibHBIX cpefcTB (cMmaiiuku, smoxsu) [3], [8], [10], a Takke pons BK B dopmupoBanuu
KOMMYHHMKATHBHBIX TIpUBbIUeK [2], [4]. HecMOTps Ha 3HauMTelbHBIM OO0BEM WCC/IEIOBAHUN B 3TOM 00/1aCTH, CrieldaibHBIX
paboT, MOCBAIIEHHBIX MEH/PKUHTOBBIM COOOIEHHSIM KaK CaMOCTOSTEIbHOMY >KaHpY, NMPaKTUYeCKU HeT, UTO TOJUYEPKUBAaeT
aKTyaJIbHOCTb HAaCTOsII|el CTaThy.

Omnupuyeckol 6a30# ncciieJoBaHYs MOCTY)XXUIA TPU TPYTITIbI TEKCTOB:

1. ITpumepbI OBITOBBIX 3aMMCOK, 3a(pUKCUPOBAHHbBIE B TIOEBBIX HAOJIIO/IEHUSIX U OMUCAHHbIE B paboTtax [6].

2. Tlpumepsl TeserpamMM, cOOpaHHbIE TIO APXMBHBIM MCTOYHMKAM W TYO/MKAaIUsAM, a TaKKe PEKOMEHJAIMU M0 X
cocTasieHuro [13].

3. [Ipumepsl TIeHKUHTOBBIX COOOIIEHHH, OTOOpaHHbIe METOJOM CIUIOLIHOW BBIOODKM W3 WHTEPHET-(OPYMOB WU
nybnukaiuid B CMU. O61mil 06béM kopriyca coctaBui 0kojio 200 coobiieHuid, cpefii KOTOPBIX 3HAUUTEIBHYIO YacTh (OKOJIO
30%) coCTaB/IsAOT IITyTOYHbIE U UDOHUUHbIE TEKCThI.

Mertoppb! UCCaej0BaHUS BK/IIOYAIOT:

— CpaBHUTE/IbLHO-COTIOCTABUTE/bHBIM aHa/lu3 — /ISl BBISIBJIEHUS] CXOZICTB U pa3Muuil B CTPYKType, CTH/Ie U MparMaruke
’KaHPOB;

— KOHTEKCTYa/IbHbIM aHau3 — [Jis1 ONpe/e/IeHns] CHTYaTUBHOW 00yC/IOBIEHHOCTH TEKCTOB;

— IWCKYPCUBHBIN aHa/IN3 — [I7ISI BLISB/IEHUS] KOMMYHHUKAaTUBHBIX CTPAaTeruil ¥ TaKTHK, XapaKTePHBIX /ISl KaXKIO0ro JKaHpa.

CoriocraBnsieMble BH/[bl KOMMYHHUKAL[H:

1. BupTryanbHasi KOMMYHHKaLss — OOIL[eHre C yaJéHHBIM TapTHEPOM WJIM T'PYIIIOHN, OTIOCPe/ICTBOBAHHOE KOMITEIOTEPOM
V\WU/IM CHICTEMOM Te/IeKOMMYHUKAIHH (KOMIIBIOTEPHOU CeThio) [14].

2. TleipKkep — MHHUATIOPHBIA WHWBHUYa/JbHBIM TIPUEMHUK, TOIy4YalolMid TeKCToBble coobujeHusi. CooOrieHus Ha
Mek/pKep OTIPaBJIS/IA Yepe3 oreparopa, Jajnee OH HabUpas MPOJUKTOBAaHHBIA TEKCT U repechbiian aboHeHTy. TexHHueckue
0COOEHHOCTH TeHpKepa: MOXHO ObLIO OTMpPaBUTh TOMBKO OyKBeHHOe U LiudpoBoe coobileHne (KapTUHKA He
WICII0/Th30BaJINCh); MEeHHKep UMe/T OrPaHUYEeHHYIO MaMsTh U pa3Mep 3KpaHa (oT 2 /10 4 CTPOK), oOpaTHasi CBsi3b OTCYTCTBOBA/IA.

3. Tenerpad, TenerpamMma — BHJ OIEpaTUBHOW CBsi3u. Oriepatop TpUHMMAaa TejerpaMMy Ha OTKPBITOM OJaHKe.
OTnpasuTenb MIAaTUI 3a KaKA0e CI0BO: B TeJlerpaMMax, Kak MpaBU/IO, He MUCAIU MpeyIory, MOIVIM UCIIO/Ib30BaTh HElO/IHbIe
TIpe/JIOKeHHs], 3HaKU NpeNMHaHus CYATAINCh 3a OT/e/bHOe CJI0BO MM MpoIycKaauck. Ilpumeps! Tenerpamm: «byay 5 utons
30T 11oe3y, 245 Barou 13 // Tlo3apasieM AHeM poxkaeHust BCK/T CuacTbst JIFOOBHU 3[0POBbS BCKID».

4. BriTOBas 3armmcka — 0COOBIN KaHP pa3rOBOPHOM peud, MMEHIUH MUCbMeHHYI0 (opmy. «Ilof yacTHOM 3armuckoi
MOHUMAETCsl MUCbMEHHBIM TEeKCT HeOosbIIoro obbeMa, MpeJHa3HAYeHHbIN 7J11 KOMMYHUKAaTUBHOTO DeIleHUsT CUTYaTHBHO
obycnoBnennbIx 3aau» (E.I. 3pipsiHoBa) [7]: «[Towen k Cepeze denamb ypoKu», «B xonoduabHuke cyn. IIponbiiecoch u mMycop
ebiHecu! Mama»

Pe3ynbTarhl ¥ 00Cy)KAeHNE

3.1. OGMe yepTHI OHITOBOM 3aANMCKH, T€/IErPAMMBbI U MEH/PKUHIOBOT0 COOOLIeHUs

HecMmoTpsi Ha pa3nuuusi B 3MOXe BO3HUKHOBEHHS M TEXHUUECKOW OCHOBE, BCE TPHU ’KaHpa 00/afjaloT PsiioM CXOAHBIX
XapaKTepHUCTHK:

— HebosbIIoii 00BEM TeKcTa — 00yc/IoBeH /MO0 MarepualbHbIMM OrpaHHueHUsMU (Tapud B Teslerpammax), J10o
CUTyaTUBHOMN QyHKIMeH (3arrcKa, reimxep);

— JIAKOHWYHOCTDb ¥ YIPOLEHHBbIA CUHTAKCUC — HETIO/HbIe TIPeZJIoKeH s], POITyCKY IPeIOroB, OIyLleHHbIe 3/1eMEHThI
¢dpa3ss;

— CUTyaTHBHast 00yC/IOBIEHHOCTh — aKTYaJIbHOCTh COOOLLeHHsI OrpaHYeHa KPaTKUM BPEMEHHBIM OTPEe3KOM;

— Pa3rOBOPHBIN CTU/Ib — B OBITOBBIX 3aITUCKAaX U MEHKUHTOBBIX COOOIIEHUSX; MOMyOo(HUIMaNbHbIA — B TelerpaMmMax;

— OTCYTCTBUE HeBepOabHBIX CPE/ICTB — KOMIIEHCUPYEMOE B MW XKUHIOBBIX COOOILEHUSIX KPEaTUBHBIMU CITOCOOAMHU.

OTH TIpU3HAKA COOTBETCTBYIOT XapaKTEPUCTHUKAM Pa3rOBOPHON CUTYaTMBHOW THMCbMEHHOM peuu, BbIZIe/IeHHBIM B
uccnenoBanusx E.A. 3emckoit [6] u E.I. 3bipsiHoBoti [7].

3.2. KpaTKocTh CO00LeHust

B ObITOBOW 3amucke KPaTKOCThb orpejesnseTcs: opMaToM HOcHTe sl (HeOOobIION TUCTOK) U QyHKLIMEH TeKcTa — BBICTPO
COOOIIMTL aZpecary HYXHYI HH(opMaLui. B TeserpaMme JIakOHUYHOCTh TIPOJUKTOBaHA Tapudamu: «TeKcT TenerpamMel
W371araeTcst KpaTko, 6e3 COol030B U MpeAsIoroB...» [13]. B nmedmkuHroBoM coo6IIeHNH KPaTKOCTh POPMHUPYETCS TeXHUUEe CKUMU
OTpaHUYeHUsMU: MalTeHbKUH 3KpaH (2—4 CTPOKH), OTCYTCTBHE YePHOBUKA U HEOOXOAUMOCTh IUKTOBATh TEKCT OMEepPaTopy.
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ITpumepsr:

Xneb Monoko Kuno o2ypyos

Kdy 6 wecmb y [J/IK

Io3dpaensio ¢ nomyueHuem npag! Ilana

Bce Tpu coobirieHnst MOT'YT ObITH OTHeCEeHBI KaK K OBITOBBIM 3aICKaM, Tak U K COOOIIeHNsIM, OTIIPaB/ieHHbIM Ha IelpKep.
OtcyTcTByIOIIME B TIEPBOM TPHUMepe 3HaKy INperyHaHus — 3TO eAUHCTBEHHbIN MTPHU3HaK TOTO, UTO Mepefi HaMU 3aIicKa Uin
TejilerpaMma, MOCKOJIBKY OIepaTop BCTaBH/I Obl 3amsiThle, TMPY OTIPABI€HUM COOOLIeHUs. AHA/JOTUYHO B TPETheM TpHMepe
BOCKJ/TMLIATe/bHBIN 3HaK — T0Ka3aresb Toro. YTo repes HaMy He TeerpaMma.

3.3. YnpoméHHaa rpaMMaTHKa

W 151 3anicoK, U /i71s1 TIeH/PKUHTOBBIX COOOIeHHH XapaKTepHBbI:

— OTCYTCTBHUe MpeauKkara: «Xaeb, cnuuku, Oymaza» «KomeHok, x1eba u K uarwo»;

— TIPOIMYCKM 3HAYUMBIX 371eMeHTOB: «3asmpa 6 12 y Meezaca» «B 12:00 nH akmoeblii -6cmpeuda C peKmopoM.
O6s3amenbHo!»;

— OmMOKY U MPOIYCKY 3HAKOB TipenuHanus: « Topm ecmb! Booku 0oKynu napy — 051051 npue3caenm».

Mo wuabmogenuto E.A. 3emckoii [6], momobHas peAyKius CHHTAKCHCA SIBJSE€TCS €CTECTBEHHOW /IJisi Pa3rOBOPHOM
CHUTYaTHBHOM MMCbMEHHOW peud, T/e SKOHOMUS SI3bIKOBBIX CPe/ICTB MpeobiaziaeT Haji HOPMOH.

3.4. CUTYaTHBHOCTb M OTPaHUYeHHBIH CPOK aKTya/TbHOCTH

Bce Tpu >kaHpa mipe/ie/TbHO OPUEHTHUPOBAHbI Ha CUTYALIUMI0. DTHUM OIMpe/IesisieTCsl He TOJBKO KPaTKOCTh TEKCTOB, HO U CPOK
VX JKU3HMU.

3amnucKa, YTo MOXXHO pa3orpeTb KOT/JeThbl U3 XOJIOJWIbHMKA, UMeeT MH(OPMALMOHHYO 1IeHHOCTb OrpaHUYeHHOe BpeMsl.
ITo3zpaBuTesbHAas Teserpamma «I1o3opasasiem OHem podcOeHuUs: 8CKA Bukmop» Tof CITyCTsi MOXKET OBbITh He COOTHeCeHa Jjaxe C
azipecaramu: «4to 3a Buts Tebst mo3apasisii? OTO >Ke He MHe, 3TO TBOel Mame npuchiianu!» CooblieHre Ha nelizykep «Kynu
cMemaHbl U X1eba» aKTyaqbHO TOJMBKO B TOT MOMEHT, KOI[jda OHO OTIpaejeHO. I1o31Hee OHO TepseT KOMMYHHKATHBHYIO
LIeHHOCTb, UTO 00beIUHSET BCE TPHU >KaHpa.

3.5. OTcyTCcTBHE HEBEPOAIBHBIX YPOBHEH KOMMYHHKALIMH

B meipKUHIOBBIX COOOLeHHUsIX, B TeslerpaMMax M 3alicKax, B OTJMYMe OT YCTHOW peud, OTCYTCTBYIOT WHTOHALVS,
MUMHKA, >KeCTbl. B nelpKuHroBoif KOMMyHHKaL[M1 OTCYTCTBHE CTPOrOM L{eH3ypbl CTUMY/IMPOBAJIO CII0COObI KOMIIeHC Al —
KpeaTHBHBIX TEKCTOB, NPOHWH, UTPOBBIX TIPUEMOB, UTO YKe (PUKCUPOBaiock B bonee mo3aneit BK [8], [10].

TekcT mefipkepa coziep>kasl TOAbKO OYKBBI, LIUGPHI U 3HAKK TpenyHaHust. COOTBeTCTBEHHO HeBepOabHBIX CPEJCTB B 3TOM
KOMMYHHKallii He Obu10. ITpy 3TOM COOOLIeHMs Ha IeipKep yallle HeC/od 3MOLMOHANBHBIA MOCBUI, UTO TpeboBano Kak-To
BOCIIOJTHUTH HeZIOCTAOIIMI HeBepOaibHbIA KOMITIOHEHT. VIMeHHO Telikephl IOKa3alld HOCUTEISIM s13bIKa, UTO HeBepOasbHbIe
3/IeMeHTbI Pa3rOBOPHON PeUH Ba)KHBI.

3.6. Kpearus u uponus

Camoll SIpKOM M IJIaBHOM OCOOEHHOCTBHIO TEWPKUHIOBOM KOMMYHHKALIMM B CPaBHEHWU C OBITOBBIMU 3allMCKaMU U
TejlerpaMMaMU MOXKHO CUMTaTh KpeaTUB U UPOHUIO B OOIL[eHUH.

Curyanys nepeziaud TeserpadHoro coobirieHus 6bl1a 6/13Ka K 0HLIMaIbHO-/e/I0BOMY CTHJIIO 110 psifly IlapameTpoB. Bo-
TMepBbIX, TEKCT TelerpamMMbl ObUT OTKPBITBIM M JIOCTYIHBIM [/l TIOCTOPOHHUX; BO-BTOPBIX, Ha Teserpade omepatop Mor
OTKa3aTb abOHeHTy MO psily IPHUMH: TeKCT COZiep>Kal HeHOPMAaTHBHYIO JIeKCHUKY WM OpaHHbIe C/I0Ba, ObUT «HEMOHSTHBIMY,
«3arafIouHBIM»; B-TPETBUX, TPUYMHBLI OTIIPAB/ieHUs TejerpaMMbl ObLTM 3aUacTyiO CBs3aHbI C HETaTUBHBIMHM WA
ouMaNBHBIMEA COOBITUSIMU: CMePTh, 00/e3Hb OJIM3KKX, CBaJb0a, JeHb POXKIEHHe WK TOCYJapCTBeHHbIN MPa3fHUK, 3arpoc
(hMHAHCOB WK JOKYMEHTOB. Bce 3Th 0CO6eHHOCTH He pacrosiara/iy K LIyTKaM U UDOHUH B TEKCTaX TeJlerpamMM.

BriToBast 3ammcka Obula M OocTaeTcsi Cyrybo yTHIMTapHBIM TEKCTOM. 3allvcKa OTpajkasia peueBble MPUBBIYKA U HaBBIKW
HaceJieHus], I03TOMY, eC/Id aBTOP 3alMCKU B Pa3srOBOPHOM peud rpuberan K UPOHMH, TO OHA MOIVIa MOSIBUTHCS U B NIPockbe 0
TIOKYTIKe HY>KHBIX NPOAYKTOB. Ho, Kak rpaBusio, Takye TeKCThbl He paCCMaTpUBa/INCh KakK MeCTO LIYTOK.

CoobujeHust Ha neilkep, cobpaHHble B VHTepHeTe [y aHa/mM3a COZEP)KaT OuyeHb OOJBIION MPOLIEHT IIYTOYHBIX
COODIIeHNH UK TEKCTOB, COZePrKallliX MPOHHUIO WJTH IIyTKY, HallpUMeD:

Hadoeno 6bimb netioxcepom! Ilokopmu meHs, meoli mamazouu!

Zoexana HopmanbHo, yeayro. Teos Kpbiuwia.

Ymo mbl cMmompuwib Ha MeHs? S — meoli nelioicep!

[TpyuuuHbBL, O KOTOPBIM MCIO/IB30BaHKe Tielpkepa TMOPOXKAAA0O LIYTOUHBIM KOHTEHT, MOXXHO BBIJEJIUThH CJIeJYIOIIHe.
IMefizkep B 90-e rofp! UCIOIb30Baa B OCHOBHOM aKTHBHAs M 06pa3oBaHHAs yacTb HaceseHUs. JTO ObUIM MeHeZKephl,
Ou3HeCMeHbl, MOJIO/IeXKb, HeZlaBHHE BBITYCKHUKYM By30B. DTO IPyIIIe Hace/leHUs Bcerza Oblna CBOMCTBEHHA KPEaTHMBHOCTD B
o0palljeHNH C SI3bIKOM, CKJIOHHOCTb K MPOHHH U PO3BITPhIIIaM.

Takoli FOMOPUCTHUECKWN AWCKYPC CBsi3aH C aHOHUMHOCTBHIO, MTHOBEHHOW JOCTaBKOW U OTCYTCTBHEM OIUIaThI 3a
coob1eHve.

3.7. AHOHUMHOCTD U «IIPUCYTCTBHE» TPETHEero JiMia

B TenerpaMme yKasblBaJMCh MMS M afipeC OTIPABUTE/S; B 3aMyCKe aBTOP OOBIMHO ObUT OUEBHEH M3 KOHTEKCTA.
TeliKUHIOBOE COODIIIEHNE MOTJ/IO OBbITh TIOTHOCTBE) AHOHUMHBIM. DTO CO3/IaBa/i0 HOBBIN THIT KOMMYHHUKATUBHOM CHUTYal[WH,
Npe/JBOCXUTHBLINI aHOHUMHOCTb UHTepHeT-001eHus [12].

B 3ammcke Morio He ObITH TIOAMNCH, HO OOIMI KOHTEKCT CUTYaL{UH TT03BOJISUI C U3BECTHOM [j0/1el JOCTOBEPHOCTH Y3HATh
aBTOpa:

Mauwa nponycmuna guepa ypoku, nomomy umo 6onena (agmop — podumenu Mawu).

Mawma, He mepsii — ywen k Boske deaamb ypoKu (a8mop — CbiH).

Kynu suy Ha yscuH, 6ydy no30Ho (Kmo-mo u3 cynpyaos).
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Ha ne¥impkep aboHEHTY MOXXHO OBLIO OTIPaBUTH COOOLIeHHe Oe3 BepU(UKALMK aBTOpa WX TMOANMCAThCA. JTO [JABajo
BO3MOXHOCTbD IIIYTOYHO OOBITPLIBATH CUTYAl|MI0 aHOHUMHOCTH.

Onepamop:

— IMoonuck 6ydem?

AboHeHm:

He Hado, 8bl 8ce pagHO KAk s pacnucambCsi He cModiceme.

C 0Hem podicdeHus, douka! TTycmb cOydymcs meou niaaHbl. Ilana

B panbHeliieM B KOHLIE [eBSHOCTHIX W B Hayale HY/IEBBIX aHOHUMHOCTH OyleT Ba)KHbIM (DaKTOPOM BHUPTYaJbHOU
KOMMYHHMKatui. Harpumep, BUpTyasibHbIH niedmkep — ICQ MOXKHO OBLIO He BepU(UIIMPOBATh COOCTBEHHBIMH JJAHHBIMHU.

3.8. Cy0beKkTHBaLus rajpKera

[Monb30BaTeny MewpKepoB, Kak B albHEMIIIEM U O0CTa/bHBIX, O0/ee MPOBUHYTHIX TafPKeTOB, HAUMHAIOT BU/IETh B HUX He
MPOCTO TEXHUYECKOEe CPECTBO, HO M 3HAUMMBIN 37eMEHT KOMMYHMKAIMM, KOTODPbIM HaJZi0 XOPOIIO 3HaTb, KOTOPBIM MOXET
B/IUSATh Ha KAUeCTBO /iUajiora (TpaBUTh TEKCT, Pa3pPsKaThCsl B CaMbli HEMTOAXOSIIUM MOMEHT, ObITb TEXHUUECKHU CJIOKHBIM [IJ1s1
T10JTh30BaTeJIs).

Xouy 6bimb mamazouu — NOKOPMU MeHSl.

Jlena, nepecmaub guasimb 6edpamu, noxcanylicma, meHs ykauusaem. Teoti netidxcep

OG6palienvs K MelpKepy Kak K )KUBOMY CyIeCTBY — «TBOH MelpKep» — [eMOHCTPUPYIOT TEH/EHIMIO OMULIETBOPSITh
TeXHUYEeCKOe YCTPOMCTBO, UTO BIOC/EACTBUU TIO/NYYM/IO pa3BUTHe B KYJBType obOpaljeHusi ¢ MOOM/IBHBIMU Tesne)OHAMU U
KOMIIBIOTEPAMHU.

3.9. OmuOKH, OC/IBIIIKY U ONe4aTKH

BaxxHoli 0COOEHHOCTBIO TIEH/PKUHTOBBIX COOOIEHHI MO)XXHO CUMTAaThb OMIMOKM W OMeYaTKy, BO3HMKABIIME B TPOLECCEe
MepeBo/ia YCTHOTO TEKCTa B MMCbMEHHbIN. [JUKTOBKa CO0OIIeH s OTiepaTtopy MopoXaaa crelpduueckye ommbKu:

«3adepacanbl 8 nymu 6apaxamu, coobuwjume, 20e KaHAMbl» BMECTO «3adepiicaHbl 8 nymu 6ypaHamu, coobujume
OekaHamy».

Takue WCKaKEHUsS] TeKCTa TPeJCTaB/SIOT OTHebHBIA TMIacT /i U3yueHUss KOMMYHUKATHBHBIX COOEB B TeXHHUECKHU-
OTIOCpe/IOBAaHHOM peun [6].

3ak/oueHne

ITpoBesjéHHBIN aHa/IM3 MIO3BOJISET CAe/aTh CaeAyomye 0000meHus:

1. TlefimxkunroBoe cooOlleHWe KakK >KaHP 3aHHMaeT IIPOMEKYTOUHOe TIOJIKeHHe MeXIy OBITOBOW 3alicKoi u
coBpeMeHHbIMM BusilamM BK, yHacnesioBaB OT repBbIX KPaTKOCTb, CUTYaTUBHOCTD U YIIPOLLEHHBINA CHHTaKCHC.

2. B omMume OT 3alMCOK U TeerpamM, TMeHPKUHT BHEC B MMCbMeHHOe 00IIeHre BRICOKHUIH YPOBEeHb KpeaTuBa, UPOHUU U
SI3BIKOBOU WIPHI.

3. AHOHUMHOCTb ¥ MIHOBEHHOCTbH TIeH/KMHTOBOM CBSI3U CTald Ba)XKHBIMH (DaKTOpaMH, TPeJBOCXUTHBIINMH KJTHOUeBbIe
CBOMCTBa MHTEPHET-KOMMYHHUKALIVH.

4. TexHuyeckue orpaHuueHHst (Masblii 5KpaH, IOCPeJHHUK-OIIepaTop) U OCOOEHHOCTH Iepeflaud YCTHOM peud B
MCbMEHHYI0 GopMy 00yCOBH/IN YHUKA/IbHBIE OIIMOKYU 1 OC/IBILIKY, UTO TpebyeT OT/Ae/bHOr0 H3y4eHusl.

5. Teli/pKUHT CTa/l OOHUM U3 MePBbIX MACCOBBIX OIBITOB CYOBEKTUBALIUM Ta/pKeTa B KY/IETYPe peueBOro o0IieHusl.

Takum 06pa3oM, UCC/Ie[0BAHUE TTOATBEPK/IAET TUTIOTE3y O 3HAUMMOUN POJIU MEeUPKUHTOBBIX CO00IIeHN B (hOPMUPOBaHUN
JKaHPOBBIX ¥ CTUTUCTHYECKHUX 0COOEHHOCTel COBPeMEeHHON BUPTYaIbHOM KOMMYHHKALIWH.
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